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In 1975 | traveled to Ann Arbor, Michigan, to attend a summer conference,
“Teaching Technical and Professional Writing.” The meeting was an eye opener.
What | learned there literally changed my professional life. The teaching methods |
saw demonstrated at the conference were completely different from those | had been
applying in Japan. In my courses, | stressed English grammar and syntax to prepare
my future scientists, engineers, managers, business people, and translators for their
work. But the Michigan men — Professors Earl Britton, J C. Mathes, Thomas
Sawyer, and Dwight W. Stevenson spring to mind — focused on rhetoric to form
their future professionals. | was astounded!

(pp. Vi-vii, Instructing Japanese Leamers of english Technical and Scientific W riting:
The Rhetorical Approach Kenkyusha, 2003)

gool1rs0ooOOoO00oooooooooooooooooooobooooonon
oooooooooo

o oooooooooooooobooooobooooooboooooDoonoo
goooooOooooo0ooooooOooooboOoooooOooooooOooooDo
gobooooooooooooooOoOoOoooboOoOoOooOoOoOoOoOoOoOOoboOoOoooDo
00000000000000000019850 000 'Teaching English Technical Writ-

ing to Japanese Specialists’[] T ransactions on Professional Communication 0 0 00 O O O

624



goooooooooooooooo 153

gooooooopooooomoooooooooooooooooDooCooDo
198100 000000000000 000O 198600000000 MathesO OO
StevensonO0 0 0000000000000 O0O000O000OO0OOO0OOmMOOOOO
jooo0ooOo19e0 0000000000000 00oo0o00ooo0UoOoOTEP
0 Technical English ProficiencyD D0 0000000000000 O0OOO0OOOOO
gooooooople4ijoooogooooooomoogoo-cogooo
JjoO0o0O0o0O0o0O0O00O0obD0ob0O0o0obO0ObO0obOOoOoboOobODOoDOoboOoOoOoreesOOd
goobooboobooboobobooobooboboobooboobooboboboOoDOoDbo
gooog

9000000000 00000000000000D0000DOOOODODODOO
gobobogolooooooooobobooobobooboooobobDoooDOoo
000000000000 00DLOOMODbObO0o0o0bDOooooOoSGOOooooDoo
0000000000 Ann Arbor OOODO0O00D0O000O0O00O0OOO0OOOOOO
goOoooboOoobo0ooobO0obOOoooooOdbOO0oboUooOobOOoboDOobobooo

020 000000000D0CO000DOODOO00O0DOO0OODODOOOODODO
JgoOo0O0obO0o0O0O0bO0obD0obO0oobOUObOD0obOoOoboOobDOz200b0O0ODODO
000000 Instructing Japanese Learmwers of English Technical and Scientific W riting:
The Rhetorical Approach[] Kenkyusha, 20030 0 00 0000000000000 OO0O
goooooo0obo0ooD0obD0oo0oobO0ooD0obOOoobDO0oDOOoDOobOoOobDOoDOoDOo

goobooboobooooobobooboooobobooooooboobooobooo
joOooooo0obo0obO0ob0oOo0oobOOobOO0bOOoobDOobODOoDOoboobDOoDOoDbOo
go0o0ooO00oooooOooooooooboer20gfysoooooooooonoo
000000000000 o0o00oo0o0oo0ooo0oooooo19870000 Busi-
ness and Technical Communication D00 0000000000000 0O0O0OO0OO0O
gooooboooooobooboboooboobOOobOoobooboDOoobDOobooboOooDoDbo
pgoobooobobooboboooboobobo0oboOoobooboboOoboooboo
gooooboooboooboobobooobogoboobooooboooDobobobooDoDbo
joooooo0obo0ooO0obO0o0o0oOobOO0DODO0bOO0O0obDU0oDODOoDO0bOOoOobDOoDOoDbDOo
gooooboobooboboboooboobooboboboobooooboboboooDoDbo

625



154 oooooo 3990

gooooooooboooooooboooooood
gobooooooboooooooboOobecCOODOOODOOOOOOOOOOODO
gooooogoooobl,2co00000000O000DOODOOOODOOOOOOO
gobooooooobooooooooOoOoOoooOoboOoOoOooOooOobOcOoOoOooOOoboOoOoooDo
goooooooooooooooooooobooooooooooooboOoooono
goboobooooobooooooooOoOoOoooboOoOoOoOooOobOcOoOoOoOOoboOoOoooDo
gooooooooooooooooooooboooooooooooooOoooono
goooooooooooooooOoooooboOoOoooooOoOoOoooboOoooonon

0 ODOoO0oOoo0OoOoOoDOOoOooOoooomoOon 2004000000000000
gooOoooono rooOoOoOOOOoOoOOObOOOoOobOoOOoOono

gooood ooooooo

Jo00ooooooomoono oooo o 1962

OAnaphoricNoun 000000 O0OO0O0OO0OO0OO 0OOODOOOOO 1970

00o0ooo0ooo0oooO0 ooooooo 971

gooooooopooooooono oogo 1972

oooooo ooooo 1972

000o00o0oooooooo OoOoo o 1976

ooooooooo ooogo 1977

o0o0ooo0oooooooooo oooo 1977

00o0oooOooo0 ooooooo 1978

'Pitfalls for Japanese Specialists in English Technical Writingg O OOJOOOO 00O
ooooo 1979

oooooooooooo ooOoo 1979

'Pitfalls for Japanese Specialists in English Technical Writing' IEEE Transactions on
Professional Communication 1981

000000000 0O0oUoooooO 1983

0000oo0ooooooO0o0 OooooOo 1984

626



goooooooooooooooo 155

goooooooooooo@o) oooo 1987

JgoooOobOobo0o ODooooooboono 1988

gooooboono Ooooo 1989

Joooo0d Q&AOD 0OOOOO 1992

goooobooobooobobooo oogooo 1993

gooooO0OoopoooOoOoooooOoooo oooo 1994

'Frequent Errors in English Documents Written in Japan: Potential Legal Problems’ 0O 0O
oooooseod3sl00Od OOOOOOOO 1994

'Problem Areas for Japanese Technical and Business English Writers — A Methodology
for Teaching Written Communication in Japan’ OO OO0 O0O0O0O0OOOOO
000000000 000000 No28 OOODODOODOOOODOO 1995

JjoooobO0o0oDoooooDoDoOo oooo 1999

‘English Affected by Social Changes — Birth of Cyberlanguage’ 0O 00 0 O O 0O O 3840
goooooog 2000

gIToooooooooo oooo 2001

'A Review of the Literature — Definition of English Technical and Scientific Writing —'
000000003940 O000Doooog 2002

'A Brief History of Technical and Scientific Writingg OO OOOOO330 0OO0O00OO
goooogo 2002

Instructing Japanese Leamers of English Technical and Scientific Writing: The Rhetorical
Approach  Kenkyusha Limited 2003

‘Instructing Japanese Learners in the Rhetorical Approach to English Technical and
Scientific Writing (Summary) OO0O0OO00O00OO0O0ONo13 OOOOOOOOO
oooQ 2003

o o o0 o

627



